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*These srickers enable rsproducrion of Zimme t
on theGerman Panther Ausl.G Early Production.
*Apply stickers belorc atlaching accessory parls
tothe hull.
*Bemove oil or dust from the model oetore

*Cut along lhs stickeß' outlines to cutlhem from
the §heet. also crrt out the area§ which fit over
protruding parts. Firmly press slickers down onto

)tDiese Autkl€ber ermöglich€n dje Nachbildung
von Zimmerit auf dem Deutschen Panzer Panther
Ausf. G ( lrühe Produktion ).
*Anb ngen der Aufkleber auf das Chassis vor dem
Anbrinsen de. Oetails.
*Ol oder Staub vor dem Verkloben der Autkleber

*Die Aurkleber entlang cler Kontur aus dem Bogen
aüssch.eiden, Teile um hsrvorragende Details

herum äusschneiden. Die Aufkleber Iest aul das

,tces stickeß pemette.t de figurcr facilement le
revetemenr Zimmeril sur le char allemande Panthe-
Ausic Ddbut de Prodüction.
*Appossr res stickers avant de lixer les
accessoires sur Ia caiss€.
*Enlever g.sisse ou poussiera dir moddle avanl
d'apposerlesstickerc.
*Docouper le snckers er suivant les lisnes.
D6couper 69alerent les pa.tres plac6es au-dessus
des parties en reli€i Appuyer fe.memenl sur toute
la surface des stickers.
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A caunoru
awhen assembllnq thls kit, tools includino knives
are used. Extla care should be taken to avoid

aRead and rollow the instructions supplied with
paints and/or comont, if used (not ncruded in hil).
Use plastic comont and paints only,
aKeep out ol reach or small children. Children must
not be allowed to put any parls in then moutqs o-
pull vinyl bags over their heads.

AvoRsrcrr
aBeim zusammenbau dieses Bausat2es we.den
werkTeuge einschließlich Messer velwendel. ZLr.
Vemeid'.,ng von Ve elzunge. ist besondere

awenn Sie Farben und/oder Kleber veruenden
(nichtim Bausatz enihallen),beachten und beiolqen
Siedie dorl beiliesenden Anwe'sungen. Nu Klebe-
stofi und Farben für Plastik verwenden.
aBausatz von kleinen Kinden femhalten. Kindern

daa k6i.6 Möglichkeit gegeben werden, irg6ndwel-
che Teile in den irund zu nehmsn oder sich
Plastiktülsn über den KopI zu ziehen.

ApRecaulons
aLassemblage de ce kit rcquiert de I'outilrage, en
parr'culier des couteaux de modelisme. Maf,ier les
ouijlsavec pr6caution pour 6viter toute blessure.
alire et suiv.e les rnslructrons d ulihsation des
peintures er ou de la coLle, si utilis6es (non incluses
dans le kit). Ul:lisez uniquement une colle et des
peinturcs speciales pour le polystydne.
acard€rhors de porte des entanis en bas äge. Ne
pas laisser les enlants meltre en bouche ou sucer
les piaces, ou passer un sacnet vinyl sur la tcte.
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